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Commentary	
  of	
  R.	
  Ronen	
  Lubitch	
  on	
  the	
  Talmud’s	
  Anti-­‐Factionalism	
  Provision	
  –	
  Lo	
  Titgod’du	
  	
  
	
  

הַלְּכִידוּת מִתְפּוֹגֶגֶת  
	
  

הַצִּוּוּי שֶׁבְּפָרָשָׁה: "לֹא תִּתְגּוֹדְדוּ", מִתְכַּוֵּן 
בְּמַשְׁמָעוּתוֹ הַפְּשׁוּטָה לֶאֱסרֹ עָלֵינוּ לְחָבוּל 

דֵי אֲבָל עַל מֵת. אוּלָם חָזָ"ל בְּגוּפֵנוּ תּוֹךְ כְּ 
דָּרְשׁוּ שֶׁצִּוּוּי זהֶ בָּא גַּם לִדְרשֹׁ מֵאִתָּנוּ 
לְהִמָּנעַ מִפַּלְגָנוּת. חֲכָמִים דָּרְשׁוּ: "לֹא 
תֵּעָשׂוּ אֲגֻדּוֹת אֲגֻדּוֹת אֶלָּא הָיוּ כֻּלְּכֶם 

אֲגֻדָּה אַחַת" (יבְָמוֹת יג, ב). הַאִם הַתּוֹרָה 
צְוָה זוֹ לִמְנעַֹ אֶת רִבּוּי הַדֵּעוֹת אוֹ בָּאָה בַּמִּ 

אֶת חפֶֹשׁ הַבִּטּוּי? כַּמּוּבָן שֶׁלֹּא. עֻבְדָּה הִיא 
שֶׁמְּקוֹרוֹתֵנוּ מְלֵאִים מַחֲלוֹקוֹת, וְכִמְעַט 

שֶׁאֵין דַּף בַּגְּמָרָא בְּלֹא מַחְלֹקֶת. הַהַגְדָּרָה 
 שֶׁל אִסּוּר הַהִתְגּוֹדְדוּת נדָוֹנהָ רַבּוֹת

בִּמְרוּצַת הַדּוֹרוֹת, וּבְמִשְׁפָּט אֶחָד נתִָּן 
לְסַכֵּם שֶׁהַתּוֹרָה בָּאָה לִמְנעַֹ מַחֲלוֹקוֹת 

שֶׁיּוֹצְרוֹת פֵּרוּד בַּקְּהִלָּה אוֹ בָּעָם. אַחֲרֵי 
תְּקוּפָה יפָָה שֶׁל אַחְדוּת וְסוֹלִידָרִיּוּת 

בֶּק בְּאַרְצֵנוּ, דּוֹמָה שֶׁהַפַּלְגָנוּת עוֹשָׂה קַאמְ 
בְּגָדוֹל. מִצְווֹת "לֹא תִּתְגּוֹדְדוּ" בָּאָה 

-כְּתִזכְּרֶֹת בְּעִתָּהּ. חֲבָל שֶׁאִי אֶפְשָׁר לְסַמֵּן 
אוֹתָהּ בְּכָל הַחֻמָּשִׁים בְּצֶבַע זוֹהֵר.  

 
 

אֵין זהֶ מִקְרֶה שֶׁמִּצְוַת "לֹא תִּתְגּוֹדְדוּ" 
ישְִׂרָאֵל  בָּאָה בְּתוֹךְ הַמִּצְווֹת שֶׁנּאֶֶמְרוּ לְעַם

לִפְניֵ כְּניִסָתוֹ לָאָרֶץ. בְּאֶרֶץ ישֵׁ צרֶֹךְ מְיחָֻד 
לִשְׁמרֹ עַל אַחְדוּת הָאֻמָּה. בַּפְּזוּרָה 

הַיּהְוּדִית כָּל קְהִלָּה חַיּהָ אֶת חַיּיֶהָ בִּפְניֵ 
עַצְמָהּ, וּמְעַצֶּבֶת אֶת מִנהְָגֶיהָ בְּאפֶֹן 

שְׁפִּיעַ כְּהוּא זהֶ אוֹטוֹנוֹמִי, מִבְּלִי שֶׁהַדָּבָר יַ 
עַל אַחְדוּת הָאֻמָּה, עַל יצִַּיבוּת הַקִּיּוּם אוֹ 

עַל הַשָּׁלוֹם בְּקֶרֶב הָעָם.  
 

The	
  Cohesion	
  is	
  fading 	
  
	
  

The	
   commandment	
   in	
   the	
   parsha:	
   "You	
  
will	
   not	
   gash	
   yourselves,"	
   means	
   in	
   its	
  
plain	
  meaning	
  to	
  forbid	
  us	
  from	
  injuring	
  
(bruising)	
   our	
   bodies	
   –	
   lest	
   we	
   mourn	
  
over	
   the	
   dead.	
   	
   The	
   Rabbis,	
   however,	
  
interpret	
   this	
   commandment	
   to	
   require	
  
that	
   we	
   avoid	
   creating	
   divisions.	
   	
   The	
  
Sages	
  interpret:	
   	
  do	
  not	
  make	
  numerous	
  
factions;	
   rather,	
   all	
   are	
   one	
   faction	
  
(Talmud	
   Bavli	
   Yevamot	
   13b.	
   	
   Does	
   the	
  
Torah	
  bring	
  us	
  this	
  Mitavah	
  to	
  prevent	
  a	
  
diversity	
   of	
   opinions	
   and	
   perspectives?	
  
Of	
  course	
  not.	
   In	
  fact,	
   there	
  is	
  almost	
  no	
  
page	
   in	
   our	
   (Rabbinic)	
   sources	
   without	
  
some	
  questions	
  –	
   almost	
  no	
  page	
   in	
   the	
  
Talmud	
   without	
   some	
   questions.	
   	
   The	
  
definition	
   of	
   the	
   prohibition	
   of	
   anti-­‐
factionalism	
   was	
   discussed	
   many	
   times	
  
over	
   the	
   generations,	
   and	
   in	
   one	
  
sentence	
   that	
   the	
   Torah	
   comes	
   to	
  
summarize	
   that	
   we	
   prevent	
   questions	
  
that	
   create	
   divisions	
   in	
   the	
   community	
  
and	
   the	
   nation.	
   	
   After	
   a	
   nice	
   period	
   of	
  
unity	
   and	
   solidarity	
   in	
   our	
   Land	
   (Eretz	
  
Yisrael),	
   it	
   seems	
   that	
   the	
   factions	
   have	
  
made	
  a	
  big	
  comeback.	
  	
  The	
  Mitzvah	
  of	
  Lo	
  
Titgod’du	
   comes	
   as	
   a	
   timely	
   reminder.	
  	
  
It’s	
  a	
  pity	
  that	
  it’s	
  not	
  possible	
  to	
  mark	
  it	
  

in	
  all	
  Chiumashim	
  in	
  glowing	
  paint.	
   	
  
	
  

It	
  is	
  not	
  a	
  coincidence	
  that	
  the	
  
commandment	
  "You	
  will	
  not	
  gash	
  
yourselves"	
  comes	
  in	
  the	
  midst	
  of	
  the	
  
commandments	
  that	
  were	
  said	
  to	
  the	
  
people	
  of	
  Israel	
  before	
  their	
  entry	
  into	
  
the	
  Land.	
  In	
  Israel	
  there	
  is	
  a	
  special	
  need	
  
to	
  keep	
  national	
  unity.	
  In	
  the	
  Jewish	
  
Diaspora	
  an	
  entire	
  community	
  already	
  
existed,	
  and	
  shapes	
  its	
  customs	
  
autonomously,	
  without	
  it	
  in	
  any	
  way	
  
affecting	
  national	
  unity	
  –	
  or	
  the	
  stability	
  
or	
  peace	
  of	
  the	
  public.	
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לֹא כָּךְ הַדָּבָר בְּאֶרֶץ ישְִׂרָאֵל. מִשּׁוּם כָּךְ  
כְּבָר בְּרֵאשִׁית הַפָּרָשָׁה נאֱֶמַר: "לֹא 
הַיּוֹם תַעֲשׂוּן כְּכלֹ אֲשֶׁר אֲנחְַנוּ עשִֹׂים פּהֹ 

אִישׁ כָּל הַיּשָָׁר בְּעֵיניָו. כִּי לֹא בָּאתֶם עַד 
עָתָּה אֶל הַמְּנוּחָה וְאֶל הַנּחֲַלָה".   

 
 
 

בְּאֶרֶץ ישְִׂרָאֵל, הַפְּלוּרָלִיזםְ הַמְּברָֹךְ וְחפֶֹשׁ 
הַבִּטּוּי הַמְּשֻׁבָּח צְרִיכִים לִפְעָמִים לָסֶגֶת 

הַדֵּמוֹקְרָטִי  וְלִפְנוֹת מָקוֹם לְהַכְרָעָה הָרבֹ
הַמְּבַסֶּסֶת אֶת הָאַחְדוּת. בְּאֶרֶץ ישְִׂרָאֵל לֹא 
יתִָּכֵן שֶׁכָּל אֶחָד יעֲַשֶׂה בְּמָה לְעַצְמוֹ וְצָבָא 

לְעַצְמוֹ. 	
  
 
 

-"בָּניִם אַתֶּם ל ה' אֱלֹהֵיכֶם לֹא תִּתְגּדְֹדוּ" 
– -כֵּיוָן שֶׁכֻּלָּנוּ בָּניִם ל  ה', עָלֵינוּ לִרְאוֹת 

נוּ כְּמוֹ מִשְׁפָּחָה אַחַת, וּכְמוֹ אֶת עַצְמֵ 
בַּמִּשְׁפָּחָה, מֻתָּר לְכָל אֶחָד לְהַבִּיעַ דֵּעָה, 
וּצְרִיכִים לָדַעַת לְכַבֵּד זהֶ אֶת דַּעְתּוֹ שֶׁל 
זהֶ, אֲבָל אַחֲרֵי הַכּלֹ צָרִיךְ לָדַעַת כֵּיצַד 
לִחְיוֹת בְּיחַַד, עִם הַשּׁוֹנוֹת וְהַמַּחְלוֹקוֹת. 	
  

	
  

Not	
  so	
  in	
  the	
  Land	
  of	
  Israel.	
  	
  That’s	
  why	
  
at	
  the	
  beginning	
  of	
  the	
  Parasha	
  it	
  already	
  
says:	
  	
  This	
  is	
  not	
  the	
  case	
  in	
  the	
  Land	
  of	
  
Israel.	
  That	
  is	
  why	
  already	
  in	
  the	
  
beginning	
  of	
  the	
  parsha	
  it	
  is	
  said:	
  	
  “You	
  
shall	
  not	
  act	
  at	
  all	
  as	
  we	
  now	
  act	
  here,	
  
each	
  of	
  us	
  as	
  we	
  please,	
  because	
  you	
  
have	
  not	
  yet	
  come	
  to	
  the	
  allotted	
  haven	
  
that	
  your	
  God	
  is	
  giving	
  you.”   
 

In	
  the	
  land	
  of	
  Israel,	
  the	
  blessed	
  
pluralism	
  and	
  praiseworthy	
  freedom	
  of	
  
expression	
  is	
  sometimes	
  necessary	
  to	
  
retreat	
  and	
  make	
  room	
  for	
  the	
  decision	
  
of	
  the	
  democratic	
  majority	
  –	
  establishing	
  
the	
  unity.	
  In	
  the	
  land	
  of	
  Israel	
  it	
  can’t	
  be	
  
that	
  each	
  person	
  can	
  make	
  a	
  stage	
  for	
  
him	
  or	
  herself	
  and	
  an	
  army	
  for	
  him	
  or	
  
herself.	
  
	
  

“You	
  are	
  children	
  of	
  the	
  Lord,	
  God;	
  you	
  
will	
  not	
  gash	
  yourselves…”	
  	
  	
  	
  Because	
  
you	
  are	
  all	
  children	
  of	
  the	
  Lord	
  God,	
  we	
  
all	
  see	
  ourselves	
  as	
  if	
  we	
  are	
  one	
  family,	
  
and	
  like	
  a	
  family	
  everyone	
  is	
  allowed	
  to	
  
express	
  an	
  opinion	
  and	
  needs	
  to	
  know	
  
that	
  everyone’s	
  opinions	
  are	
  respected.	
  	
  
Everyone,	
  however,	
  needs	
  to	
  know	
  how	
  
to	
  live	
  together	
  with	
  differences	
  and	
  
controversies.	
  

	
  
Talmud	
  Shabbat	
  118b	
  
Rabbi Ḥiyya bar Abba said that Rabbi Yoḥanan said: With regard to anyone who 
observes Shabbat in accordance with its halakhot, even if he worships idolatry as in 
the generation of Enosh, God forgives him his sins, as it is stated: “Fortunate is the 
man [enosh] who does this and the person who holds strong to it, one who guards the 
Shabbat from desecrating it [meḥallelo], and guards his hand from doing any evil” 
(Isaiah 56:2). Do not read it as: From desecrating it [meḥallelo], but rather: He is 
forgiven [maḥul lo]. With regard to the generation of Enosh it is written: “And to Seth, 
to him also there was born a son; and he called his name Enosh. Then they began [huḥal] 
to call upon the Name of God” (Genesis 4:26), meaning to desecrate [leḥallel] His nam 


